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POMEMBNO: Preberite ta uporabniški priročnik in pridobite pomembne informacije o namestitvi in varni uporabi 
izdelka ter o registraciji izdelka za nadaljnje servisiranje. Garancijske informacije v tem uporabniškem priročniku 
opisujejo vaše omejeno jamstvo družbe ViewSonic® Corporation, ki ga najdete tudi na našem spletnem mestu 

http://www.viewsonic.com v angleščini ali v določenih jezikih z uporabo polja za izbiro regije v zgornjem desnem 
kotu našega spletnega mesta. 

 

Model št. VS17552 
P/N: VG2755-2K 

http://www.viewsonic.com/
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Hvala, ker ste izbrali ViewSonic® 

ViewSonic® je vodilni svetovni ponudnik vizualnih rešitev in si prizadeva preseči 
pričakovanja sveta glede tehnološkega razvoja, inovacij in preprostosti. Pri 
ViewSonic® verjamemo, da lahko naši izdelki pozitivno vplivajo na svet, in 
prepričani smo, da vam bo izdelek ViewSonic®, ki ste ga izbrali, dobro služil. 

 
Še enkrat hvala, ker ste izbrali ViewSonic®! 
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Varnost Previdnostni ukrepi 
Preden začnete uporabljati napravo, preberite naslednje varnostne ukrepe. 

• Ta uporabniški priročnik shranite na varnem mestu, da ga boste lahko pozneje 
uporabljali. 

• Preberite vsa opozorila in upoštevajte vsa navodila. 

• Sedite vsaj 45 cm stran od naprave. 

• Okoli naprave pustite vsaj 10 cm (4") prostora, da zagotovite pravilno delovanje 
naprave. 
prezračevanje. 

• Napravo postavite na dobro prezračevano mesto. Na napravo ne postavljajte 
ničesar, kar bi preprečevalo odvajanje toplote. 

• Naprave ne uporabljajte v bližini vode. Da bi zmanjšali nevarnost požara ali 
električnega udara, ne 
naprave ne izpostavljajte vlagi. 

• Naprave ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali drugim virom trajne 
toplote. 

• Naprave ne nameščajte v bližini virov toplote, kot so radiatorji, grelniki, peči ali 
druge naprave (vključno z ojačevalniki), ki lahko temperaturo naprave dvignejo 
na nevarno raven. 

• Zunanje ohišje očistite z mehko in suho krpo. Za več informacij glejte 
glejte poglavje "Vzdrževanje" na strani 53. 

• Ko se dotaknete zaslona, se na njem lahko nabere olje. Če želite očistiti 
mastne madeže na zaslonu, glejte poglavje "Vzdrževanje" na strani 53. 

• Ne dotikajte se površine zaslona z ostrimi ali trdimi predmeti, saj lahko to povzroči 
poškodbe zaslona. 

• Pri premikanju naprave pazite, da je ne spustite ali z njo ob kaj udarite. 

• Naprave ne postavljajte na neravno ali nestabilno površino. Naprava se lahko 
prevrne in povzroči poškodbe ali okvaro. 

• Na napravo ali priključne kable ne postavljajte težkih predmetov. 

• Če se pojavi dim, neobičajen hrup ali čuden vonj, takoj izklopite napravo in 
pokličite prodajalca ali podjetje ViewSonic®. Nadaljnja uporaba naprave je 
nevarna. 

• Ne poskušajte zaobiti varnostnih določb polariziranega ali ozemljenega vtiča. 
Polarizirani vtič ima dve rezili, od katerih je ena širša od druge. Vtič z 
ozemljitvijo ima dve rezili in tretji ozemljitveni čep. Široko rezilo in tretji čep sta 
zagotovljena za vašo varnost. Če vtič ne gre v vašo vtičnico, si priskrbite adapter 
in vtiča ne poskušajte na silo vstaviti v vtičnico. 
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• Pri priključitvi v električno vtičnico NE odstranjujte ozemljitvenega 
vijaka. Prepričajte se, da ozemljitvenih čepov NIKOLI ne 
odstranjujete. 

• Napajalni kabel zaščitite pred otipom ali stisnjenjem, zlasti na 
vtiču in na mestu, kjer izstopa iz opreme. Zagotovite, da je 
električna vtičnica nameščena v bližini opreme tako, da je lahko 
dostopna. 

• Uporabljajte samo priključke/pripomočke, ki jih je določil proizvajalec. 

• Če uporabljate voziček, bodite previdni pri premikanju kombinacije 
vozička in opreme, da se ne poškodujete zaradi prevrnitve. 

• Če naprave dalj časa ne uporabljate, izključite vtič iz električne 
vtičnice. 

• Vse servisne posege zaupajte usposobljenemu servisnemu osebju. Servis bo 
če je bila enota kakor koli poškodovana, kot na primer: 

ͫ če je napajalni kabel ali vtič poškodovan 

ͫ če se na enoto razlije tekočina ali vanjo padejo predmeti 

ͫ če je enota izpostavljena vlagi 

ͫ če enota ne deluje normalno ali če je padla 

• OPOZORILO: DOLGOTRAJNO POSLUŠANJE PREK SLUŠALK PRI VISOKI GLASNOSTI 
LAHKO POVZROČI POŠKODBE SLUHA/IZGUBO SLUHA. Ko uporabljate slušalke, 
nastavite glasnost na ustrezno raven, sicer lahko pride do poškodb sluha. 

• OPOZORILO: MONITOR SE LAHKO PREGREJE IN IZKLOPI! Če se naprava 
samodejno izklopi, monitor ponovno vklopite. Po ponovnem zagonu 
spremenite ločljivost in hitrost osveževanja monitorja. Za podrobnosti glejte 
uporabniški priročnik grafične kartice. 
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Uvod 
Paket Vsebuje 

• Zaslon IPS 

• Napajalni kabel 

• Video kabel 

• Kabel USB 

• Kratek priročnik za zagon 

 
OPOMBA: Napajalni kabel in video kabli, ki so vključeni v paketu, se lahko 

razlikujejo glede na vašo državo. Za več informacij se obrnite na lokalnega 
prodajalca. 
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Pregled izdelka  

Pogled od spredaj 
 
 
 
 
 
 
 

Zaslon zaslona 
 
 

 

Gumb za vklop 
 
 
 
 
 

 
OPOMBA: Za več informacij o tipki 1(ViewMode)/2/3/4/5 in njenih 

glejte "Hitre tipke" na strani 26. 
 

Pogled od zadaj 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB Downstream 
 
 
 
 
 

 

Varnostna reža 
 
 

 
 

Type-C  
USB Prenosi 

 

 
Vtičnica 
AC IN 

Priključek 
HDMI 

 
Type-C 

USB Nalaganje 

DisplayPort 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

     1   3    5 
(ViewMode) 2  4 



9  

1 

2 

Začetna nastavitev spletne strani  
V tem razdelku so na voljo podrobna navodila za nastavitev monitorja. 

OPOMBA: Monitor je zapakiran v uporabniku prijazno škatlo, ki olajša namestitev. 
enostavno. 

Namestitev stojala  

1. Postavite škatlo na ravno, stabilno površino in odprite sprednji pokrov škatle, da se 
pokaže 
vsebino. Odstranite zgornji pladenj. 

2. Odstranite podstavek in vrat stojala za monitor. Poravnajte in povežite tri (3) 
točke na podstavku stojala za monitor z vratom stojala za monitor. 

3. S pritrjenim vijakom v podstavku stojala monitorja ga pritrdite na vrat stojala 
monitorja. 
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4. Zgornje kavlje stojala monitorja poravnajte in potisnite v reže za namestitev 
stojala, kot je prikazano na spodnji sliki: 

 

 

OPOMBA: Prepričajte se, da je stojalo varno in da se jeziček za hitro sprostitev 
dobro zaskoči v 

kraj. 



11  

5. Z ročajem stojala dvignite napravo iz škatle in jo postavite v pokončen 
položaj na ravno in stabilno površino. 

 

 

OPOMBA: Napravo vedno postavite na ravno in stabilno površino. V 
nasprotnem primeru lahko naprava pade in se poškoduje in/ali pride do 
telesnih poškodb. 
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Montaža na steno  

V spodnji preglednici so navedene standardne dimenzije kompletov za namestitev na 
steno. 

OPOMBA: Za uporabo samo z nosilcem za namestitev na steno s seznamom UL. 
Če želite dobiti komplet za stensko montažo ali podstavek za nastavitev 
višine, se obrnite na podjetje ViewSonic® ali na lokalnega prodajalca. 

 

Največja 
obremen
itev 

Vzorec 
lukenj 
(Š x V) 

Podloga za 
vmesnik (Š x 
V x G) 

Odprtina 
za 

blazinico 

Specifikacija in 
količina 
vijakov 

14 kg 100 x 100 mm 115 x 115 x 2,6 mm Ø 5 mm 
M4 x 10 mm 

4 kosi 

OPOMBA: kompleti za namestitev na steno so naprodaj ločeno. 

1. Izklopite napravo in odklopite vse kable. 

2. Napravo postavite na ravno in stabilno površino z zaslonom navzdol. 

3. Pritisnite in pridržite jeziček za hitro sprostitev ter previdno dvignite stojalo. 
 

4. Rahlo potegnite navzdol, da se odklopijo kavlji, in odstranite stojalo. 
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5. Montažni nosilec pritrdite na luknje za namestitev VESA na zadnji strani 
naprava. Nato ga pritrdite s štirimi (4) vijaki (M4 x 10 

mm). 

100 mm 

 

6. Pri montaži naprave sledite navodilom, ki so priložena kompletu za montažo 
na steno. 
monitorja na steno. 

1
0

0
 m

m
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Uporaba varnostne reže 

Če želite preprečiti krajo naprave, uporabite napravo za zaklepanje varnostne reže, da 
napravo pritrdite na fiksni predmet. 

Spodaj je prikazan primer namestitve naprave za zaklepanje varnostne reže na mizi. 
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1 2 

Vzpostavljanje povezav  
V tem poglavju so navodila za povezovanje monitorja z drugo opremo. 

Priključitev na Power 

1. Napajalni kabel priključite v vtičnico AC IN na zadnji strani naprave. 

2. Priključite vtič napajalnega kabla v električno vtičnico. 
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Povezovanje zunanjih naprav  

Povezava HDMI  

En konec kabla HDMI priključite na vrata HDMI monitorja. Drugi konec kabla 
priključite na vrata HDMI računalnika. 

OPOMBA: Monitor je opremljen z enim priključkom HDMI 1.4. 
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Priključek DisplayPort  

En konec kabla DisplayPort priključite na vrata DisplayPort. Drugi konec kabla 
priključite na vrata DisplayPort ali mini DP v računalniku. 

OPOMBA: Če želite monitor priključiti na vrata Thunderbolt (v. 1 in 2) v 
računalniku Mac, priključite konec mini DP kabla mini DP na DisplayPort 
na izhod Thunderbolt v računalniku Mac. Nato drugi konec kabla 
priključite na izhod DisplayPort monitorja. 
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Povezava USB  

En konec kabla USB priključite na vrata USB monitorja. Drugi konec kabla 
priključite na vrata USB računalnika. 

OPOMBA: Monitor podpira tri (3) vrste priključkov USB. Pri vzpostavljanju 
povezave (povezav) upoštevajte naslednje smernice: 

• Trije (3) priključki USB tipa A: Priključek za periferno napravo tipa A 
naprava(-e). (npr. naprava za shranjevanje). 

ͫ OPOMBA: Če želite aktivirati vrata USB tipa A, se prepričajte, da je 
računalnik 

priključen tudi na vrata USB tipa B monitorja. 

• Ena (1) vrata USB tipa B: Priključite moški kabel USB tipa B (kvadratni 
z dvema odrezanima vogaloma) na ta vrata, nato pa drugi konec 
kabla priključite na nadaljnja vrata USB v računalniku. 

• Ena (1) vrata USB tipa C: Prepričajte se, da vaša izhodna naprava in 
kabel tipa C podpirata prenos video signala. 

 

 

 

Type-C 

Type-C 
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Uporaba monitorja  
Prilagajanje kota gledanja  

Za optimalno gledanje lahko kot gledanja prilagodite z naslednjimi načini 
metode: 

Nastavitev višine  

Spustite ali dvignite monitor na želeno višino (od 0 do 130 mm). 
 

 

OPOMBA: Pri nastavljanju močno pritisnite navzdol vzdolž nastavitvene steze. 
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Nastavitev kota nagiba  

Monitor nagnite naprej ali nazaj do želenega kota gledanja (od -5° do 40°). 
 

OPOMBA: 

• Pri prilagajanju stojalo z eno roko trdno podprite, medtem ko nagibate 
z drugo roko spremljajte naprej ali nazaj. 

• Monitor je treba dvigniti v najvišji položaj, nato lahko podpira 40-
stopinjski nagib. 

 
Prilagoditev orientacije zaslona (obračanje monitorja ) 

1. Nastavite višino monitorja na najvišji položaj. Nato monitor nagnite 
nazaj do položaja popolnega nagiba. 
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2. Obračanje monitorja za 90° v smeri urinega kazalca ali v nasprotni smeri urinega 
kazalca iz ležečega v pokončni položaj 
usmeritev. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
OPOMBA: 

• Če želite obrniti zaslonsko sliko, ročno spremenite zaslon sistema 
nastavitve orientacije. 

• Pri nastavljanju se prepričajte, da obe strani monitorja trdno držite z 
obe roki. 
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Nastavitev kota vrtenja  

Zasuk monitorja v levo ali desno za želeni kot gledanja (60°). 
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Vklop/izklop naprave  

1. Napajalni kabel priključite v električno vtičnico. 

2. Pritisnite gumb za vklop, da vklopite monitor. 

3. Če želite monitor izklopiti, ponovno pritisnite gumb za vklop. 
 

 

OPOMBA: Monitor bo še vedno porabil nekaj energije, dokler bo napajalni kabel 
priključen v električno vtičnico. Če monitorja dlje časa ne uporabljate, 
izključite napajalni vtič iz vtičnice. 
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1 
(ViewMode) 2 

3 5 
4 

Način pogleda Izbira 

kontrasta/svetlosti 

Izbira vhoda 

         Glavni 

meni Izhod 

 

 
Film 

MAC 

Mono 

igra 

Pisarna 

Uporaba tipk nadzorne plošče  

S tipkami nadzorne plošče lahko dostopate do hitrega menija, aktivirate vroče 
tipke, se pomikate po meniju zaslona (OSD) in spreminjate nastavitve. 

Hitri meni  

Pritisnite tipko 2/3/4/5, da aktivirate hitri meni. 
 

 

 

OPOMBA: Pri izbiri možnosti ali prilagoditvah sledite vodilu s tipkami, ki se 
prikaže na dnu zaslona. 

 

 

Način pogleda 

Izberite eno od prednastavljenih barvnih nastavitev. 
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Svetlost 

100 

Kontrast 

70 

 
 

DisplayPort 

tipa C 

HDMI 

Input AudioAdjust ViewMode ColorAdjust ManualImage Setup 

MenuSelect     Adjust 

 

 
HDMI 

DisplayPort 

tipa C 

1920 X 1080@60Hz 

Kontrastnost/svetlost 

Prilagodite raven kontrasta ali svetlosti. 
 

 

     
 
 

Izbira vhoda 

Izberite vhodni vir. 
 

 

     

Main Menu 

Vstopite v meni zaslona na zaslonu (OSD). 
 

Izhod 

Zapustite hitri meni. 
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Vroče tipke  

Ko je meni na zaslonu (OSD) izklopljen, lahko do posebnih funkcij hitro dostopate s 
tipkami na nadzorni plošči. 

 

Ključ Opis 

2 + 3 Pritisnite in pridržite tipki za zaklepanje/odklenitev menija OSD. 

Ko se na zaslonu prikaže meni, še 10 sekund držite obe tipki, da 
zaklenete/odklenete meni OSD. 

 
Zaklepanje/odklenitev 

OSD 

 
 

Zaklepanje zaslona 
OSD 

 
1 

 
Pritisnite in držite 10 

sekund, da zaklenete 

OSD 

 
Če je meni OSD zaklenjen, se na zaslonu prikaže spodnje sporočilo. 
zaslon: 

 
Zaklepanje/odklenitev 

OSD 

 
 

Zaklenjen OSD 
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Ključ Opis 

2 + 4 Pritisnite in pridržite tipki, da zaklenete/odklenete gumb za vklop. 

Ko se na zaslonu prikaže meni, še naprej držite obe tipki 
za 10 sekund, da zaklenete/odklenete gumb za vklop. 

 
Zaklepanje/odklenitev 

napajanja 

 
 

Gumb za zaklepanje 
napajanja 

 
3 

 
Pritisnite in držite 10 

sekund, da zaklenete 

napajanje 

 
Če je gumb za vklop zaklenjen, se na zaslonu prikaže spodnje 
sporočilo. 
na zaslonu: 

 
Zaklepanje/odklenitev 

napajanja 

 
 

Gumb za vklop je zaklenjen 

3 + 5 Pritisnite tipke za prikaz/skritje zagonskega zaslona ob vklopu 
naprave. 

 
Vklop/izklop 

zagonskega zaslona 

 
 

Izklopljeno 

 
 
 

Pritisnite za vklop 

 



28  

Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode BarvaPrilagodite

 RočnoSlika 

Prilagodit
e 

Meni za 
nastavitev 

HDMI 

DisplayPort 

tipa C 

1920 X 1080@60Hz 

Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode ColorPrilagodite ManualImage SetupMenu 

Prilagodite 

50 

Izklo
pite 
glas
nost 

1920 X 1080@60Hz 

Zvezek 

Konfiguracija nastavitev  

Splošno Operacije 

Ključni vodnik 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

 

 

2. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete glavni meni. Nato pritisnite tipko 
3, da vstopite v izbrani meni. 
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Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode Prilagoditev 

barv 

Ročno 

prilagajan

je slike 

Meni za 
nastavitev 

Zvezek 

Izk
lop
lje
no 

1920 X 1080@60Hz 

Izklopit
e 

glasnos
t 

Na 
spl
etn

i 
str
ani 

Izbira 

vhoda 

Prilagoditev  zvokaViewModeColor Adjust Ročno 

prilagajan

je slike 

Meni za 
nastavitev 

Zvezek 

Izk
lop
lje
no 

1920 X 1080@60Hz 

Izklo
pite 
glas
nost 

Na 
spl
etn

i 
str
ani 

3. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete želeno možnost menija. Nato 
pritisnite 
pritisnite tipko 3, da vstopite v podmeni. 

 

4. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da prilagodite/izberete nastavitev. Nato 
pritisnite tipko 3 
za potrditev. 
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Input AudioAdjust ViewMode ColorAdjust Manual Image Setup MenuSelect

    Adjust 

 
 

Zvezek 

Izkl
oplj
eno 

1920 X 1080@60Hz 

Izklopit
e 

glasnos
t 

Na 
spl
etn

i 
str
ani 

Input AudioAdjust ViewMode ColorAdjust Manual Image Setup MenuSelect

    Adjust 

Izklo
pite 
glas
nost 

1920 X 1080@60Hz 

50 Zvezek 

OPOMBA: Pri nekaterih nastavitvah možnosti menija uporabniku ni treba 
pritisniti tipke 3 za potrditev izbire. Za izbiro možnosti ali prilagoditev 
sledite vodniku tipk, ki se prikaže na dnu zaslona. 

 

Vodnik  Vodnik   

5. Pritisnite tipko 4, da se vrnete v prejšnji meni. 

OPOMBA: Če želite zapustiti OSD meni, pritisnite tipko 4, dokler OSD meni ne 
izgine. 
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Meni na zaslonu (OSD) drevesna struktura 

Glavni meni Podmeni Možnost menija 

 
Izbira vhoda 

HDMI  

DisplayPort 

Tip C 

 
Prilagoditev 
zvoka 

Zvezek (-/+, 0~100)  

 

Izklopite 
glasnost 

Na spletni 
strani 

Izklopljeno 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Način 
pogleda 

Izklopljeno 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pisarna 

Spletni naslov 

Besedilo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CUSTOM 1/2/3 

Majhen vhodni 

zaostanek 

Vklop/izklop 

Črna 
Stabilizacija 

(-/+, 0/10/20/30/40/50/60/ 
70/80/90/100) 

Napredni DCR (-/+, 0/25/50/75/100) 

 
Odzivni čas 

Standard 

Napredno 

Zelo hitro 

 
 

 
Hue 

Rdeča (-/+, 0~100) 

Zelena (-/+, 0~100) 

Modra (-/+, 0~100) 

Cyan (-/+, 0~100) 

Magenta (-/+, 0~100) 

Rumena (-/+, 0~100) 

 
 

 
Nasičenost 

Rdeča (-/+, 0~100) 

Zelena (-/+, 0~100) 

Modra (-/+, 0~100) 

Cyan (-/+, 0~100) 

Magenta (-/+, 0~100) 

Rumena (-/+, 0~100) 

Preimenovanje  

Odpoklic 

Film  

MAC 

Mono 

 
 

Igra 

FPS 1  

FPS 2 

RTS 

MOBA 
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Glavni meni Podmeni Možnost 
menija 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Prilagoditev 
barv 

Kontrastn
ost/svetlo
st 

Kontrast (-/+, 0~100)  

Svetlost (-/+, 0~100) 

 
 

 
Barvna 

temperatura 

Modrikasta  

Kul 

Domači 

Topel 

 
Uporabniška 
barva 

Rdeča (-/+, 0~100) 

Zelena (-/+, 0~100) 

Modra (-/+, 0~100) 

 
Barvni prostor 

Samodejno  

RGB 

YUV 

 
Razpon barv 

Samodejno 

Celoten obseg 

Omejen obseg 

 
 

 
Gamma 

1.8 

2.0 

2.2 

2.4 

2.6 

2.8 

 
 

Ročno 
prilagajanje 
slike 

Ostrina (-/+, 0~100)  

Filter modre 
svetlobe 

(-/+, 0~100) 

 

Razmerje 
stranic 

4:3 

Celoten zaslon 

 

Nadkritje 
Na spletni 

strani 

Izklopljeno 
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Glavni meni Podmeni Možnost menija 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Meni za 
nastavitev 

 
 
 
 
 
 
 

 
Jezik 

Angleščina  

Français 

Deutsch 

Español 

Italiano 

Suomi 

Русский 

Türkçe 

日本語 

한국어 

繁體中文 

简体中文 

Česká 

Svenska 

Obvestilo 
o 
resolucij
i 

Na spletni 
strani 

Izklopljeno 

Informacije 

Časovna 
omejitev OSD 

(-/+, 
5/15/30/60) 

 

Ozadje OSD 
Vklopljeno 

Izklopljeno 

 
OSD Pivot 

0˚ 

+90˚ 

-90˚ 
 

Indikator 
napajanja 

Vklopljeno 

Izklopljeno 

 

Samodejni izklop 
Vklopljeno 

Izklopljeno 

 
 

Spanje 

30 minut 

45 minut 

60 minut 

120 minut 

Izklopljeno 

 
 

Način ECO 

Standard 

Optimizacija 

Ohranjanje 
 

Polnjenje USB 
Vklopljeno  

Izklopljeno 
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Glavni meni Podmeni Možnost 
menija 

 
 
 
 

Meni za 
nastavitev 

 

DisplayPort 1.2 
Na spletni 

strani 

 

Izklopljeno 
 

USB 3.1 
Na spletni 

strani 

Izklopljeno 
 

DDC/CI 
Na spletni 

strani 

Izklopljeno 
 

Samodejno 
zaznavanje 

Na spletni 
strani 

Izklopljeno 

Vsi 
odpoklici 



35  

Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode ColorPrilagodite ManualImage SetupMenu 

Prilagodite 

HDMI 

DisplayPort 

tipa C 

1920 X 1080@60Hz 

Možnosti menija  

Izbira vhoda 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

2. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete možnost Input Select. Nato 
pritisnite tipko 3, da vstopite v meni Input Select. 

 

 

3. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete želeni vhodni vir. Nato 
pritisnite tipko 3 za potrditev izbire. 
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Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode ColorPrilagodite ManualImage SetupMenu 

Prilagodite 

Zvezek 

Izklopi
te 
glasn
ost 

1920 X 1080@60Hz 

Prilagoditev zvoka 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

2. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete možnost Audio Adjust. Nato 
pritisnite tipko 3, da vstopite v meni Audio Adjust (Prilagoditev zvoka). 

 

 

3. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete možnost menija. Nato pritisnite 
tipko 3 za vstop v podmeni. 

4. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da prilagodite/izberete nastavitev. Nato 
pritisnite tipko 3 
za potrditev (če je primerno). 

 

Možnost menija Opis 

Zvezek Prilagodite raven glasnosti. 

Izklopite glasnost Omogočite to možnost, če želite začasno izklopiti zvok. 
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Input AudioAdjust ViewMode ColorAdjust ManualImageSetup 

 MenuSelect     Adjust 

 

 
Off 

Office 

Movie 

MAC 

Mono 

Igra 

1920 X 1080@60Hz 

Način pogleda 

OPOMBA: Način ViewMode lahko prilagodite tudi s tipko 1(ViewMode) na 
nadzorni plošči. 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

2. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete ViewMode. Nato pritisnite 
tipko 3, da vstopite v meni ViewMode. 

 

 

3. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete nastavitev. Nato pritisnite tipko 3, 
da 
potrdite izbiro. 

OPOMBA: Nekatere možnosti podmenija imajo lahko še en podmenij. Če želite 
vstopiti v ustrezen podmeni, pritisnite tipko 3. Za izbiro možnosti ali 
izvedbo nastavitev sledite vodniku tipk, ki se prikaže na dnu zaslona. 

 

Možnost 
menija 

Opis 

Izklopljeno Onemogočite funkcijo. 

Pisarna To možnost izberite za pisarniške aplikacije. 

Film To možnost izberite za gledanje filmov. 

MAC 
To možnost izberite, ko monitor povezujete z računalnikom 
Mac 
računalniki. 

Mono To možnost izberite za enobarvno. 

Igra To možnost izberite za igranje iger. 
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Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode ColorPrilagodite ManualImage SetupMenu 

Prilagodite 

Kontrast/svetlost 

Barvna temperatura 

Barvni prostor 

Razpon barv 

Gamma 

1920 X 1080@60Hz 

Prilagoditev barv 

OPOMBA: Nekaterih podmenijev morda ne bo mogoče prilagoditi glede na 
uporabniške nastavitve. 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

2. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete Color Adjust (Prilagoditev 
barv). Nato pritisnite tipko 3, da vstopite v meni Color Adjust. 

 

 

3. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete možnost menija. Nato pritisnite 
tipko 3, da vstopite v podmeni. 

4. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete nastavitev. Nato pritisnite tipko 3, 
da 
potrdite izbiro. 

OPOMBA: Nekatere možnosti podmenija imajo lahko še en podmenij. Če želite 
vstopiti v ustrezni podmeni, pritisnite tipko 3. Za izbiro možnosti ali 
izvedbo nastavitev sledite vodniku tipk, ki se prikaže na dnu zaslona. 

 

Možnost menija Opis 

 

 
Kontrastn
ost/svetlo
st 

Kontrast 

Prilagodite stopnjo razlike med najsvetlejšim in 
najtemnejšim delom slike ter spremenite količino črne in 
bele barve na sliki. 

Svetlost 

Prilagodite ravni črne barve ozadja zaslonske slike. 
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Možnost menija Opis 

 
 

 
Barvna 
temperatura 

Izberite nastavitev barvne temperature. 

• Modrikasta: Nastavite barvno temperaturo na 9300 K. 

• Kul: Barvno temperaturo nastavite na 7500K 

• Domačin: Privzeta barvna temperatura. Priporočeno za 
redna uporaba. 

• Toplo: Nastavite barvno temperaturo na 5000K. 

• Uporabniška barva: Prilagodite rdečo, zeleno in modro 
barvo po želji. 

 
 
 

Barvni prostor 

Uporabnikom omogoča, da izberejo barvni prostor, ki ga 
želijo uporabiti za barvni izhod monitorja. 

• Samodejno: samodejno prepozna barvni format in 
črno-bele ravni. 

• RGB: Barvni format vhodnega signala je RGB. 

• YUV: Barvni format vhodnega signala je YUV. 

 
 
 
 

Razpon barv 

Monitor lahko samodejno zazna barvno območje vhodnega 
signala. Če barve niso prikazane pravilno, lahko ročno 
spremenite možnosti barvnega razpona, da ustrezajo 
pravilnemu barvnemu razponu. 

• Samodejno: samodejno prepozna barvni format in 
črno-bele ravni. 

• Celoten obseg: Črno-bela raven je polna. 

• Omejen obseg: Črno-bele ravni so omejene. 

Gamma 
Ročno prilagodite raven svetlosti zaslona monitorja 
ravni sivine. 
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Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode ColorPrilagodite ManualImage SetupMenu 

Prilagodite 

Ostrina Filter 

modre svetlobe 

Razmerje 
stranic 

Nadkritje 

1920 X 1080@60Hz 

Ročno prilagajanje slike 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

2. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete možnost Manual Image Adjust 
(Ročno prilagajanje slike). Nato pritisnite tipko 3 
da vstopite v meni Manual Image Adjust (Ročno prilagajanje slike). 

 

 

3. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete možnost menija. Nato pritisnite 
tipko 3 za vstop v podmeni. 

4. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da prilagodite/izberete nastavitev. Nato 
pritisnite tipko 3 
za potrditev (če je primerno). 

 

Možnost menija Opis 

Ostrina Prilagodite ostrino in kakovost slike monitorja. 

Filter modre 
svetlobe 

Nastavite filter, ki blokira visokoenergijsko modro svetlobo 
za 
udobnejše gledanje. 

Razmerje stranic Izberite razmerje stranic monitorja. 

 
Nadkritje 

Omogočite to možnost, da samodejno povečate izvirno sliko 
vodoravno in navpično v enako razmerje, ki zapolni zaslon. 
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Izbira 

vhoda 

AudioPrilagodite ViewMode ColorPrilagodite ManualImage SetupMenu 

Prilagodite 

Izberite jezik 

Obvestilo o rešitvi 

Informacije 

OSD Timeout 

OSD Background 

OSD Pivot 

Indikator 

napajanja 

Samodejni izklop 

v stanju 

mirovanja 

Način ECO 

DisplayPort 1.2 
720P60 

Meni za nastavitev 

1. Pritisnite tipko 2/3/4/5, da prikažete hitri meni. Nato pritisnite tipko 4, da 
prikažete 
v meniju OSD. 

2. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete Setup Menu. Nato pritisnite 
tipko 3, da vstopite v meni Setup Menu. 

 

 

3. Pritisnite tipko 1 (ViewMode) ali 2, da izberete možnost menija. Nato pritisnite 
tipko 3 za vstop v podmeni. 

4. Pritisnite tipko 1(ViewMode) ali 2, da izberete nastavitev. Nato pritisnite tipko 3, 
da 
potrdite izbiro. 

OPOMBA: Nekatere možnosti podmenija imajo lahko še en podmenij. Če želite 
vstopiti v ustrezen podmeni, pritisnite tipko 3. Za izbiro možnosti ali 
izvedbo nastavitev sledite vodniku tipk, ki se prikaže na dnu zaslona. 
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Možnost menija Opis 

Jezik Izberite jezik, ki je na voljo za OSD meni. 

 
 
 
 
 
 

 
Obvestilo o 
resoluciji 

Omogočite to možnost, da sistem obvesti uporabnike, da 
trenutna ločljivost prikaza ni pravilna izvorna ločljivost. 

 

Obvestilo o 

ločljivosti Za najboljšo 

kakovost slike, 

spremenite ločljivost na 3840x2160 

 
 
 
 
 
 
 
 

Izbriši Onemogoči 

Sporočilo Sporočilo 

 
 
 
 
 

 

Pritisnite tipko 1 (ViewMode), da skrijete sporočilo, ali 
pritisnite tipko 3, da onemogočite to funkcijo. 

Informacije Prikažite informacije o monitorju. 

Časovna omejitev 
OSD 

Nastavite čas, v katerem je meni OSD na zaslonu. 
zaslon. 

Ozadje OSD 
Prikaži/skrij ozadje OSD, ko je meni OSD 
se prikaže na zaslonu. 

 
 

OSD Pivot 

Nastavite orientacijo menija OSD. 

• 0°: Meni OSD je nastavljen brez vrtenja. 

• +90°: Nastavi meni OSD z zasukom +90°. 

• -90°: Nastavi meni OSD z zasukom -90°. 

 
Indikator 
napajanja 

Vklopite ali izklopite indikator napajanja. Če je nastavljena 
možnost Vklopljeno, indikator napajanja ob vklopu naprave 
zasveti modro. 

Samodejni izklop 
Omogočite to možnost, da se monitor po določenem času 
samodejno izklopi. 

Spanje 
Nastavite čas mirovanja, preden monitor preklopi v način 
mirovanja. 
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Možnost menija Opis 

Način ECO 
Izbirate med različnimi načini glede na moč 
poraba. 

DisplayPort 1.2 Omogočite/izključite podporo za DisplayPort 1.2. 

USB 3.1 Omogočite/izključite podporo USB 3.1. 

DDC/CI 
Omogočite to možnost, če želite omogočiti nadzor 
monitorja prek 
grafična kartica. 

Samodejno 
zaznavanje 

Samodejno zazna vhodni signal. 

Vsi odpoklici Ponastavi vse nastavitve na privzete vrednosti. 
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Dodatek 
Specifikacije 

 

Artikel Kategorija Specifikacije 
 
 

 
LCD 

 
Tip 

a-Si TFT z aktivno 
matriko 2560 x 
1440 LCD 

0,233 (H)mm x 0,233 (V)mm razmik slikovnih pik 

Velikost zaslona 68,5 cm (27" za gledanje) 

Barvni filter Navpična črta RGB 

Steklena 
površina 

Vrsta proti bleščanju, trda prevleka 3H, 
motnost 25 

Vhodni signal Sinhronizacija 
videa 

TMDS digitalno (100 Ω) 

fh
: 15-90 kHz, 

fv
: 49-75 Hz 

 
Združljivost 

RAČUNALNIK Do 2560 x 1440 

Macintosh Do 2560 x 1440 

Priporočeno 2560 x 1440 @ 60 Hz 

 
 
 

 
Resolucija1 

 
 
 

 
Podprta stran 

1920 x 1080 @60Hz 
1680 x 1050 @60Hz 
1440 x 900 @ 60 Hz 

1280 x 1440 @ 60 Hz 
1280 x 1024 @ 60, 75 Hz 

1024 x 768 @ 60, 70, 75 Hz 
800 x 600 @ 56, 60, 72, 75 Hz 

720 x 400 @ 70 Hz 
640 x 480 @ 60, 72, 75 Hz 

Napajalnik2 Vhodna 
napetost 

AC 100-240 V, 50/60 Hz (samodejno 
preklapljanje) 

Območje 
prikaza 

Celotno 
skeniranje (V x 

V) 

596,74 x 335,66 mm 
(23,49" x 13,21") 

 

Delovni 
pogoji 

Temperatura 0°C do 40°C (32°F do 104°F) 

Vlaga 20 % do 90 % (brez kondenzacije) 

Nadmorska 
višina 

Do 5 km (16.404 čevljev) 

 

Shranjevanje 
pogoji 

Temperatura -20 °C do 60 °C (-4 °F do 140 °F) 

Vlaga 5 % do 90 % (brez kondenzacije) 

Nadmorska 
višina 

Do 12 km (40.000 čevljev) 

Dimenzije 
Fizični 

(Š x V x G) 
613 x 406,19-533,75 x 202 mm 

(24,1" x 15,99-21,01" x 8,0") 
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Stenska 
montaža 

Dimenzije 100 x 100 mm 

Teža Fizični 6,9 kg (15,21 funtov) 
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Artikel Kategorija Specifikacije 
 

Napajanje 
Poraba 

Na spletni 
strani 

26,54 (tipično) (modra LED) 
31,32 W (največ3 ) (modra LED) 

Izklopljeno < 0.3W 

1 
Grafične kartice v računalniku ne nastavljajte tako, da bi presegla te časovne režime; to lahko povzroči trajne poškodbe zaslona. 

2 
Uporabljajte samo napajalnik podjetja ViewSonic® ali pooblaščenega vira. 

3 
Največja poraba energije pri največji svetilnosti in aktivnem USB/zvočniku. Brez napajanja prek USB C. 

Izrazi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
trade dress in logotipi HDMI so blagovne znamke ali registrirane 
blagovne znamke družbe HDMI Licensing Administrator, Inc. 
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Glosar 

V tem razdelku je opisan standardni slovar izrazov, ki se uporabljajo v vseh modelih 
zaslonov LCD. Vsi izrazi so navedeni po abecednem vrstnem redu. 

OPOMBA: Nekateri izrazi morda ne veljajo za vašo napravo. 
 

 Napredni DCR 
Napredna tehnologija DCR samodejno zazna slikovni signal ter inteligentno 
nadzoruje svetlost in barvo osvetlitve ozadja, s čimer izboljša zmožnost, da 
črna barva v temnem prizoru postane bolj črna, bela pa bolj bela v svetlem 
okolju. 

Vsi odpoklici 
Vrne nastavitve nazaj na tovarniške nastavitve, če zaslon deluje v tovarniško 
prednastavljenem načinu časovne nastavitve, ki je naveden v Specifikacijah 
tega priročnika. 

OPOMBA: (Izjema) Ta upravljalnik ne vpliva na spremembe, 
opravljene z nastavitvijo "Language Select" ali "Power Lock 
setting". 

Prilagoditev zvoka 
Prilagodi glasnost, utiša zvok ali preklaplja med vhodi, če imate 
več kot en vir. 

Samodejno zaznavanje 
Če trenutni vhodni vir nima signala, monitor samodejno preklopi na 
naslednjo možnost vhoda. Ta funkcija je pri nekaterih modelih privzeto 
onemogočena. 

Samodejno prilagajanje slike 
Samodejno prilagodi zaslonsko sliko za idealno izkušnjo gledanja. 

 

 Stabilizacija črne barve 
Stabilizacija ViewSonic Black zagotavlja večjo vidljivost in podrobnosti, saj 
osvetlitev temnih prizorov. 

Filter modre svetlobe 
Prilagodi filter, ki blokira visokoenergijsko modro svetlobo, za bolj udobno 
izkušnja gledanja. 

Svetlost 
Prilagaja raven črne barve ozadja zaslonske slike. 
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Color Range 
Monitor lahko samodejno zazna barvno območje vhodnega signala. Lahko 
ročno spremenite možnosti barvnega razpona, da ustrezajo pravilnemu 
barvnemu razponu, če 
barve niso pravilno prikazane. 

 

Možnosti Opis 

Samodejno 
Monitor samodejno prepozna barvni format 
in črno-bele ravni. 

Celoten obseg Barvni razpon črno-belih ravni je popoln. 

Omejen obseg Barvni razpon črno-belih ravni je omejen. 

Barvni prostor 
Uporabnikom omogoča, da izberejo barvni prostor, ki ga želijo uporabiti za 
barvni izhod monitorja (RGB, YUV). 

Barvna temperatura 
Uporabnikom omogoča, da izberejo določene nastavitve barvne 
temperature in tako še bolj prilagodijo svojo izkušnjo gledanja. 

 

Privzeta 
plošča 

Prvotno stanje 
plošče 

Modrikasta 9300K 

Kul 7500K 

Domači 
Nativna je privzeta barvna temperatura. 
Priporočamo za splošno grafično oblikovanje in redno 
uporabo. 

Topel 5000K 

Kontrast 
Prilagaja razliko med ozadjem slike (raven črne barve) in 
v ospredju (stopnja beline). 

 

    Natančna nastavitev 
Izboljšajte popačene slike, ki jih povzroča analogni 
signal. 



49  

 Način igre 
Vključuje zaslonski zaslon (OSD), ki je prilagojen igranju iger, vključno z 
vnaprej umerjenimi nastavitvami za igre FPS, RTS in MOBA. Vsak način je 
funkcionalno prilagojen s testiranjem med igro in prilagoditvami za 
najboljšo kombinacijo barv in tehnologije. 

Gamma 
Uporabnikom omogoča ročno prilagajanje ravni svetlosti zaslona monitorja. 
ravni sivine. Na voljo je šest možnosti: 1,8, 2,0, 2,2, 2,4, 2,6 in 2,8. 

 

 H./V. Položaj 
Ročno prilagodite zaslonsko sliko vodoravno in/ali navpično. 

Vodoravna velikost 
Ročno raztegnite ali skrajšajte zaslonsko sliko na vodoravni osi. 

Hue 
Prilagodi odtenek vsake barve (rdeče, zelene, modre, cian, magente in 
rumene). 

 

 Informacije 
Prikaže način časovnega usklajevanja (vhodni video signal), ki prihaja iz 
grafične kartice v računalniku, številko modela LCD, serijsko številko in 
URL spletnega mesta ViewSonic®. Navodila za spreminjanje ločljivosti in 
hitrosti osveževanja (navpične frekvence) najdete v uporabniškem priročniku 
grafične kartice. 

OPOMBA:  VESA 1024 x 768 @ 60 Hz (primer) pomeni, da je 
ločljivost 1024 x 768 in frekvenca osveževanja 60 Hz. 

Izbira vhoda 
Preklaplja med različnimi možnostmi vnosa, ki so na voljo za 
monitor. 

 

 Majhen vhodni zaostanek 
ViewSonic® ponuja majhen vhodni zamik, saj uporablja reduktor procesa 
monitorja, ki zmanjšuje zakasnitev signala. V podmeniju "Low Input Lag" 
lahko 
med dvema možnostma izberite ustrezno hitrost za želeno uporabo. 

 

 

 Ročno prilagajanje slike 
Prikaže meni "Manual Image Adjust". Ročno lahko nastavite različne 
prilagoditve kakovosti slike. 
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OSD Pivot 
Nastavi smer prikaza menija na zaslonu (OSD) monitorja. 

 

Možnosti Opis 

0° Nastavi meni OSD brez vrtenja. 

+90° Nastavi meni OSD z zasukom +90°. 

-90° Nastavi meni OSD z zasukom za -90°. 

Nadkritje 
Pomeni obrezano sliko na zaslonu monitorja. Nastavitev na monitorju 
poveča vsebino filma, tako da ne vidite skrajnih robov filma. 

 

 Odpoklic 
Ponastavi nastavitve monitorja v načinu ViewMode. 

Obvestilo o resoluciji 
Obvestilo uporabnikom sporoča, da trenutna ločljivost prikaza ni pravilna 
izvorna ločljivost. To obvestilo se prikaže v oknu z nastavitvami prikaza, ko 
nastavljate ločljivost prikaza. 

Odzivni čas 
Prilagodi odzivni čas in ustvari gladke slike brez prog, zameglitev ali duhov. 
Nizek odzivni čas je idealen za grafično najzahtevnejše igre in zagotavlja 
neverjetno kakovost slike med gledanjem športnih ali akcijskih filmov. 

Barvni prostor RGB 
Najpogostejši barvni prostor za zaslone. Rdeča, zelena in modra svetloba so 
ki jih je mogoče združiti, da se reproducira široka paleta barv. 

 

 Nasičenost 
Prilagaja barvno globino vsake barve (rdeče, zelene, modre, cian, magente 
in 
rumena). 

Meni za nastavitev 
Prilagaja nastavitve zaslona na zaslonu (OSD). Številne od teh nastavitev 
lahko aktivirajo obvestila na zaslonu, tako da uporabnikom ni treba 
ponovno odpreti menija. 

Ostrina 
Prilagodi kakovost slike monitorja. 
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 Način pogleda 
Edinstvena funkcija ViewMode podjetja ViewSonic® ponuja prednastavitve 
"Game", "Movie", "Web", "Text" in "Mono". Te prednastavitve so posebej 
zasnovane za 
zagotavlja optimizirano izkušnjo gledanja za različne zaslonske aplikacije. 

 

 Barvni prostor YUV 
Barvni prostor YUV se uporablja za obdelavo barvnih slik in 
videoposnetkov; upošteva lastnosti človeškega očesa, ki omogočajo 
manjšo pasovno širino 
kromatične komponente brez zaznavnega popačenja. 
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Odpravljanje težav 

V tem razdelku so opisane nekatere pogoste težave, ki se lahko pojavijo, ko 
uporabo monitorja. 

 

Težava ali vprašanje Možne rešitve 

 
 

 
Brez moči 

• Prepričajte se, da ste vklopili monitor. V 
nasprotnem primeru se dotaknite gumba za 
vklop, da vklopite monitor. 

• Prepričajte se, da je napajalni kabel pravilno in 
varno priključen na monitor. 

• V vtičnico vklopite drugo električno napravo, da 
preverite, ali vtičnica napaja. 

 
Napajanje je 
vklopljeno, vendar se 
na zaslonu ne prikaže 
nobena slika 

• Prepričajte se, da je video kabel, ki povezuje monitor 
z 
je računalnik pravilno in varno priključen. 

• Preverite, ali so v konektorju video kabla zlomljeni 
zatiči. 

• Prilagodite nastavitve svetlosti in kontrasta. 
• Prepričajte se, da je izbran pravilen vhodni vir. 

 

 
Napačne ali 
nenormalne barve 

• Če manjka katera koli barva (rdeča, zelena ali 
modra), preverite, ali je video kabel pravilno in 
varno priključen. Ohlapni ali zlomljeni zatiči 
v kabelskem konektorju lahko povzroči nepravilno 
povezava. 

• Priključite monitor na drug računalnik. 

Zaslonska slika je 
presvetla ali 
pretemna 

• Prilagodite nastavitve svetlosti in kontrasta. 
• Ponastavite tovarniške nastavitve monitorja. 

 
Zaslonska slika se 
prekinja in izrezuje 

• Prepričajte se, da je video kabel, ki povezuje monitor 
z 
je računalnik pravilno in varno priključen. 

• Prepričajte se, da je izbran pravilen vhodni vir. 
• Preverite, ali so v konektorju video kabla zlomljeni 

zatiči. 

Zaslonska slika ali 
besedilo je 
zamegljeno 

• Prilagodite ločljivost na pravilno razmerje stranic. 
• Ponastavite tovarniške nastavitve monitorja. 
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Zaslon ni pravilno 
centriran 

• Prilagodite ločljivost na pravilno razmerje stranic. 
• V meniju OSD prilagodite vodoravne in navpične 

krmilnike. 
• Ponastavite tovarniške nastavitve monitorja. 

Na zaslonu se 
prikaže rumena 
barva 

• Prepričajte se, da je "Filter modre svetlobe" 
izklopljen. 



54  

Težava ali vprašanje Možne rešitve 

 
Meni OSD se ne 
prikaže na zaslonu 

• Preverite, ali je meni OSD zaklenjen. Če je tako, 
pritisnite 
in držite tipki 2 in 3 10 sekund. 

• Izklopite monitor, odklopite napajalni kabel, ga 
priključite 
in nato vklopite monitor. 

• Ponastavite tovarniške nastavitve monitorja. 

 
Hitri meni se ne 
prikaže 

• Ponovno zaženite računalnik. 
• Izklopite monitor, odklopite napajalni kabel, ga 

priključite 
in nato vklopite monitor. 

• Ponastavite tovarniške nastavitve monitorja. 

Nekateri meniji niso 
ki ga lahko izberete v 
ponudbi OSD 

• Ponovno zaženite računalnik. 
• Prilagodite način ViewMode ali vhodni vir. 
• Ponastavite tovarniške nastavitve monitorja. 

Tipke nadzorne 
plošče ne delujejo 

• Naenkrat pritisnite samo eno tipko. 
• Ponovno zaženite računalnik. 

 

Ni zvočnega izhoda 

• Če uporabljate slušalke, se prepričajte, da je mini 
stereo 
je vtič pravilno in varno priključen. 

• Prepričajte se, da glasnost ni utišana ali nastavljena 
na 0. 

• Preverite nastavitev Audio Input. 

Monitor ne bo 
prilagoditev 

• Prepričajte se, da v bližini ali na njem ni ovir. 
in da je med njimi ustrezen razmik. 

• Sledite vsem korakom na strani 19, "Uporaba 
monitorja". 

Naprave USB, 
priključene na 
monitor, ne delujejo 

• Prepričajte se, da je kabel USB pravilno priključen. 
• Poskusite preklopiti na druga vrata USB (če je 

primerno). 
• Nekatere naprave USB zahtevajo večji električni tok; 

napravo povežite neposredno z računalnikom. 

 
Zunanja naprava je 
priključena, vendar 
se na zaslonu ne 
prikaže nobena slika 

• Prepričajte se, da je napajanje vklopljeno 
• Preverite, ali je povezovalni kabel pravilno in varno 

priključen. Ohlapni ali zlomljeni zatiči v priključku 
kabla lahko povzročijo nepravilno povezavo. 

• Prilagodite nastavitve svetlosti in kontrasta. 
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Vzdrževanje 

Splošni previdnostni ukrepi  

• Prepričajte se, da je monitor izklopljen in da je napajalni kabel izključen iz 
vtičnica. 

• Nikoli ne pršite ali vlivajte tekočine neposredno na zaslon ali ohišje. 

• Z monitorjem ravnajte previdno, saj se lahko temnejša barva monitorja, če je 
odrgnjena. 
jasnejše kot pri monitorju svetlejše barve. 

Čiščenje zaslona  

• Obrišite zaslon s čisto, mehko krpo, ki ne pušča vlaken. S tem odstranite prah 
in druge delce. 

• Če zaslon še vedno ni čist, nanesite majhno količino čistila za steklo brez 
amoniaka in alkohola na čisto, mehko krpo, ki ne pušča vlaken, in obrišite 
zaslon. 

Čiščenje ohišja  

• Uporabite mehko in suho krpo. 

• Če ohišje še vedno ni čisto, nanesite majhno količino blagega neabrazivnega 
detergenta brez amoniaka in alkohola na čisto, mehko krpo, ki ne pušča 
vlaken, in obrišite površino. 

Izjava o omejitvi odgovornosti 

• ViewSonic® ne priporoča uporabe čistil na osnovi amoniaka ali alkohola na 
zaslonu ali ohišju. Poročali so, da nekatera kemična čistila poškodujejo 
zaslon in/ali ohišje monitorja. 

• ViewSonic® ne odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi uporabe amoniaka ali 
čistila na alkoholni osnovi. 
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Nadgradljivost izdelka in popravljivost  
 

V nadaljevanju je seznam razpoložljivih funkcij 
strojne opreme 
vsaj 5 let po prodaji izdelka. 

Nadgradljiv Popravljivo Zamenljiv 

Glavni procesor(i) ali SOC Ne Ne Da 

Spomin NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

HDD NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Možnost brezžičnega omrežnega 
povezovanja 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Grafična kartica NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Baterija za ponovno polnjenje NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Sestava ventilatorja NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Fotoaparat NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Čitalnik prstnih odtisov NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Sestava zaslona Ne Ne Da 

Tipkovnica NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

NI 
RELEVANTNO 

Notranje napajanje Ne Ne Da 

OPOMBA:*N/A = ne velja za izdelek. 
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Informacije o predpisih in storitvah  
Informacije o skladnosti  

V tem razdelku so obravnavane vse povezane zahteve in izjave v zvezi s predpisi. 
Potrjene ustrezne aplikacije se nanašajo na nalepke na podatkovni ploščici in 
ustrezne oznake na enoti. 

Skladnost FCC Izjava 

Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Za delovanje veljata naslednja dva 
pogoja: (1) ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in (2) ta naprava mora 
sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno 
delovanje. Ta naprava je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne naprave 
razreda B v skladu s 15. delom pravil FCC. 

Te omejitve so oblikovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred 
škodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja 
in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo, zato lahko, če ni nameščena in se ne 
uporablja v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih 
komunikacijah. 
Vendar pa ni nobenega zagotovila, da v določeni namestitvi ne bo prišlo do motenj. 
Če ta oprema povzroča škodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar 
je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskuša 
odpraviti motnje z enim ali več naslednjimi ukrepi: 

 

• Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno. 

• Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 

• Opremo priključite v vtičnico na drugem tokokrogu, kot je tisti, na katerega je 
priključena. 
je priključen sprejemnik. 

• Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radijskega/televizijskega tehnika. 
 

Opozorilo: Opozorilo: Opozarjamo vas, da lahko spremembe ali modifikacije, ki jih 
ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost, razveljavijo vaše pooblastilo za 
uporabo opreme. 

Industrija Kanade Izjava 

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B) 
 

Skladnost CE za evropske države  
 

 

 

Naprava je skladna z Direktivo 2014/30/EU o elektromagnetni združljivosti 
(EMC) in Direktivo o nizki napetosti 
Direktiva 2014/35/EU. 
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Naslednje informacije se nanašajo samo na države članice EU: 
Oznaka na desni strani je v skladu z Uredbo o odpadnih električnih 
Direktiva 2012/19/EU o električni in elektronski opremi (OEEO). Oznaka 
označuje zahtevo, da opreme NE odlagate kot nesortirane komunalne 
odpadke, temveč uporabite sisteme vračanja in zbiranja v skladu z 
lokalno pravo. 

 

 

Izjava o skladnosti z RoHS2  

Ta izdelek je bil zasnovan in izdelan v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in 
elektronski opremi (Direktiva RoHS2) in velja, da je skladen z največjimi vrednostmi 
koncentracije, ki jih je izdal Evropski odbor za tehnično prilagajanje (TAC), kot je 
prikazano spodaj: 

 

Snov 
Predlagani najvišji 

znesek 
Koncentracija 

Dejanska 
koncentracija 

Svinec (Pb) 0.1% < 0.1% 

živo srebro (Hg) 0.1% < 0.1% 

Kadmij (Cd) 0.01% < 0.01% 

Šestvalentni krom (Cr6⁺) 0.1% < 0.1% 

Polibromirani bifenili (PBB) 0.1% < 0.1% 

Polibromirani difenil etri 
(PBDE) 

0.1% < 0.1% 

Nekateri sestavni deli izdelkov, kot je navedeno zgoraj, so izvzeti iz Priloge III k 
direktivam RoHS2, kot je navedeno spodaj. Primeri izvzetih sestavnih delov so: 
Živo srebro v fluorescenčnih sijalkah s hladno katodo in fluorescenčnih sijalkah z 
zunanjo elektrodo (CCFL in EEFL) za posebne namene do vključno (na sijalko): 

ͫ Kratka dolžina (500 mm): največ 3,5 mg na svetilko. 

ͫ Srednja dolžina (> 500 mm in 1 500 mm): največ 5 mg na svetilko. 

ͫ Velika dolžina (> 1.500 mm): največ 13 mg na svetilko. 

• Svinec v steklu katodnih cevi. 

• Svinec v steklu fluorescenčnih cevi, ki ne presega 0,2 masnega odstotka. 

• Svinec kot legirni element v aluminiju, ki vsebuje do 0,4 masnega % svinca. 

• Bakrova zlitina, ki vsebuje do 4 mas. % svinca. 

• Svinec v spajkah z visoko temperaturo tališča (tj. zlitine na osnovi svinca, ki 
vsebujejo 
85 mas. % ali več svinca). 

• Električne in elektronske komponente, ki vsebujejo svinec v steklu ali keramiki, 
ki ni dielektrična keramika, v kondenzatorjih, npr. piezoelektronskih napravah, 
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ali v stekleni ali keramični matrični spojini. 
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Indijsko omejevanje nevarnih snovi  

Izjava o omejevanju nevarnih snovi (Indija). Ta izdelek je skladen s pravilnikom 
"India E-waste Rule 2011" in prepoveduje uporabo svinca, živega srebra, 
šestvalentnega kroma, polibromiranih bifenilov ali polibromiranih difenilnih etrov 
v koncentracijah, ki presegajo 0,1 masnega % in 0,01 masnega % za kadmij, razen 
izjem iz seznama 2 tega pravilnika. 

 
Odstranjevanje izdelkov ob koncu življenjske dobe izdelka  

ViewSonic® spoštuje okolje ter se zavzema za zeleno delo in življenje. 

Zahvaljujemo se vam, da ste del pametnejšega in bolj zelenega računalništva. Za 

več informacij obiščite spletno mesto ViewSonic®. 
 

ZDA in Kanada: 

https://www.viewsonic.com/us/company/green/go-green-with-viewsonic/#recycle- 
program 

Evropa: 

https://www.viewsoniceurope.com/eu/support/call-desk/ 

Tajvan: 

https://recycle.epa.gov.tw/ 

http://www.viewsonic.com/us/company/green/go-green-with-viewsonic/#recycle-
http://www.viewsoniceurope.com/eu/support/call-desk/
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Certificiranje s strani tretje osebe v skladu s standardom ISO 14024 
 
 
 
 

Na poti k trajnostnim izdelkom IT 

 

 

Pozdravi
te bolj trajnostni izdelek 
Izdelki IT so v svojem življenjskem ciklu povezani s številnimi 

trajnostnimi tveganji. V tovarnah so pogoste kršitve človekovih pravic. 

V izdelkih in njihovi proizvodnji se uporabljajo škodljive snovi. 

Življenjska doba izdelkov je pogosto kratka zaradi slabe ergonomije, 

nizke kakovosti in kadar jih ni mogoče popraviti ali nadgraditi. 

 

Ta izdelek je boljša izbira. Izpolnjuje vsa merila certifikata TCO Certified, 

najbolj celovitega trajnostnega certifikata za izdelke IT na svetu. 

Zahvaljujemo se vam za odgovorno izbiro izdelka, ki pripomore k 

napredku v smeri bolj trajnostne prihodnosti! 

 
Merila v certifikatu TCO upoštevajo življenjski cikel ter usklajujejo 

okoljsko in družbeno odgovornost. Skladnost preverjajo neodvisni in 

pooblaščeni preveritelji, ki so specializirani za izdelke IT, družbeno 

odgovornost ali druga trajnostna vprašanja. Preverjanje se izvaja pred 

izdajo certifikata in po njej ter zajema celotno obdobje veljavnosti. 

Postopek vključuje tudi zagotavljanje izvajanja korektivnih ukrepov v 

vseh primerih neskladnosti tovarne. In nenazadnje, da bi zagotovili točnost 

certificiranja in neodvisnega preverjanja, se tako TCO Certified kot tudi 

preveritelji redno pregledujejo. 

 

Želite izvedeti več? 
Informacije o certifikatu TCO, celotne dokumente z merili, novice in 

posodobitve najdete na spletni strani tcocertified.com. Na spletnem 
mestu najdete tudi iskalnik izdelkov, ki predstavlja popoln seznam 
certificiranih izdelkov z možnostjo iskanja. 
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Avtorske pravice Informacije 

Avtorske pravice© ViewSonic® Corporation, 2020. Vse pravice pridržane. 

 
Macintosh in Power Macintosh sta registrirani blagovni znamki družbe Apple Inc. 

 
Microsoft, Windows in logotip Windows so registrirane blagovne znamke družbe 
Microsoft Corporation v Združenih državah Amerike in drugih državah. 

 
ViewSonic®, logotip treh ptic, OnView, ViewMatch in ViewMeter so 
registrirane blagovne znamke družbe ViewSonic® Corporation. 

 
VESA je registrirana blagovna znamka združenja Video Electronics Standards 
Association. DPMS, DisplayPort in DDC so blagovne znamke združenja VESA. 

 
ENERGY STAR® je registrirana blagovna znamka ameriškega urada za varstvo okolja. 
Agencija za okolje (EPA). 

 
Podjetje ViewSonic® Corporation je kot partner ENERGY STAR® ugotovilo, da ta 
izdelek izpolnjuje smernice ENERGY STAR® za energetsko učinkovitost. 

 
Izjava o omejitvi odgovornosti: Družba ViewSonic® Corporation ni odgovorna za 
tehnične ali uredniške napake ali opustitve v tem gradivu; niti za naključno ali 
posledično škodo, ki bi nastala zaradi zagotavljanja tega gradiva ali delovanja ali 
uporabe tega izdelka. 

 
Zaradi nenehnega izboljševanja izdelkov si družba ViewSonic® Corporation 
pridržuje pravico do spremembe specifikacij izdelkov brez predhodnega obvestila. 
Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. 

 
Nobenega dela tega dokumenta ni dovoljeno kopirati, razmnoževati ali prenašati na 
kakršen koli način in za kakršen koli namen brez predhodnega pisnega dovoljenja 
družbe ViewSonic® Corporation. 

 
 
 
 
 

VG2755-2K_UG_ENG_1b_20221207 
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Storitev za stranke  
Za tehnično podporo ali servis izdelka glejte spodnjo tabelo ali se obrnite na 
preprodajalec. 

OPOMBA: Potrebujete serijsko številko izdelka. 
 

Država/regija Spletna stran Država/regija Spletna stran 

Azijsko-pacifiška 
regija in Afrika 

Avstralija www.viewsonic.com/au/ Bangladeš www.viewsonic.com/bd/ 

中国 (Kitajska) www.viewsonic.com.cn 香港 (繁體中文) www.viewsonic.com/hk/ 

Hongkong (angleščina) www.viewsonic.com/hk-en/ Indija www.viewsonic.com/in/ 

Indonezija www.viewsonic.com/id/ Izrael www.viewsonic.com/il/ 

日本 (Japonska) www.viewsonic.com/jp/ Koreja www.viewsonic.com/kr/ 

Malezija www.viewsonic.com/my/ Bližnji vzhod www.viewsonic.com/me/ 

Mjanmar www.viewsonic.com/mm/ Nepal www.viewsonic.com/np/ 

Nova Zelandija www.viewsonic.com/nz/ Pakistan www.viewsonic.com/pk/ 

Filipini www.viewsonic.com/ph/ Singapur www.viewsonic.com/sg/ 

臺灣 (Tajvan) www.viewsonic.com/tw/ ประเทศไทย www.viewsonic.com/th/ 

Việt Nam www.viewsonic.com/vn/ Južna Afrika in Mavricij www.viewsonic.com/za/ 

Americas 

Združene države Amerike www.viewsonic.com/us Kanada www.viewsonic.com/us 

Latinska Amerika www.viewsonic.com/la 
 

Evropa 

Evropa www.viewsonic.com/eu/ Francija www.viewsonic.com/fr/ 

Deutschland www.viewsonic.com/de/ Қазақстан www.viewsonic.com/kz/ 

Rusija www.viewsonic.com/ru/ España www.viewsonic.com/es/ 

Türkiye www.viewsonic.com/tr/ Україна www.viewsonic.com/ua/ 

Združeno kraljestvo www.viewsonic.com/uk/ 
 

http://www.viewsonic.com/au/
http://www.viewsonic.com/bd/
http://www.viewsonic.com.cn/
http://www.viewsonic.com/hk/
http://www.viewsonic.com/hk-en/
http://www.viewsonic.com/in/
http://www.viewsonic.com/id/
http://www.viewsonic.com/il/
http://www.viewsonic.com/jp/
http://www.viewsonic.com/kr/
http://www.viewsonic.com/my/
http://www.viewsonic.com/me/
http://www.viewsonic.com/mm/
http://www.viewsonic.com/np/
http://www.viewsonic.com/nz/
http://www.viewsonic.com/pk/
http://www.viewsonic.com/ph/
http://www.viewsonic.com/sg/
http://www.viewsonic.com/tw/
http://www.viewsonic.com/th/
http://www.viewsonic.com/vn/
http://www.viewsonic.com/za/
http://www.viewsonic.com/us
http://www.viewsonic.com/us
http://www.viewsonic.com/la
http://www.viewsonic.com/eu/
http://www.viewsonic.com/fr/
http://www.viewsonic.com/de/
http://www.viewsonic.com/kz/
http://www.viewsonic.com/ru/
http://www.viewsonic.com/es/
http://www.viewsonic.com/tr/
http://www.viewsonic.com/ua/
http://www.viewsonic.com/uk/
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Kaj zajema garancija: 

Omejena garancija  
Zaslon ViewSonic® 

ViewSonic® jamči, da so njegovi izdelki v garancijskem obdobju brez napak v 
materialu in izdelavi. Če se izkaže, da ima izdelek v garancijskem obdobju 
napake v materialu ali izdelavi, bo ViewSonic® na lastno odgovornost 
po lastni izbiri in kot edino pravno sredstvo popravi ali zamenja izdelek s podobnim 
izdelkom. Nadomestni izdelek ali deli (npr. sistemska plošča, zaslonska plošča, 
napajalna plošča) lahko vključujejo obnovljene ali obnovljene dele ali komponente. 
Popravilo ali nadomestna enota ali deli ali komponente bodo pokriti s preostalim 
časom, ki je ostal do izteka prvotne omejene garancije stranke, in garancijsko 
obdobje se ne bo podaljšalo. ViewSonic® ne zagotavlja garancije za programsko 
opremo tretjih oseb, ki je priložena izdelku ali jo je namestila stranka, za namestitev 
nedovoljenih delov ali komponent strojne opreme (npr. žarnice za projektor). 
(Oglejte si poglavje "Kaj garancija izključuje in česa ne pokriva"). 

 
Kako dolgo velja garancija: 

Za zaslone ViewSonic® velja garancija za vse dele, vključno s svetlobnim virom, in 
za vse delo od datuma prvega nakupa potrošnika, in sicer od 1 do 3 let, odvisno od 
države nakupa. 

Pooblaščeni ponudniki storitev bodo nudili zamenjavo ali popravilo do pet (5) let 
od datuma prvega nakupa potrošnika. Če zaslon ni več v garanciji, stroške 
popravila plača kupec. 

 
Koga varuje garancija: 

Ta garancija velja samo za prvega kupca, ki je potrošnik. 

 
Kaj garancija izključuje in česa ne pokriva: 

• Vsak izdelek, na katerem je bila serijska številka poškodovana, spremenjena ali 
odstranjen. 

• Poškodbe, poslabšanje stanja ali nepravilno delovanje, ki so posledica: 

ͫ Nesreča, napačna uporaba, zanemarjanje, požar, voda, strela ali druge naravne 
nesreče, nepooblaščeno spreminjanje izdelka ali neupoštevanje navodil, 
priloženih izdelku. 

ͫ Popravilo ali poskus popravila s strani osebe, ki ni pooblaščena s strani 
ViewSonic®. 

ͫ Poškodovanje ali izguba programov, podatkov ali izmenljivih medijev za 
shranjevanje. 
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ͫ Običajna obraba. 

ͫ Odstranitev ali namestitev izdelka. 
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• Izguba programske opreme ali podatkov med popravilom ali zamenjavo. 

• morebitne poškodbe izdelka zaradi pošiljanja. 

• Vzroki zunaj izdelka, kot so nihanja električne energije ali okvare. 

• Uporaba potrošnega materiala ali delov, ki ne ustrezajo specifikacijam družbe 
ViewSonic. 

• Če lastnik ne izvaja rednega vzdrževanja izdelka, kot je navedeno v navodilih za 
uporabo. 
Vodnik. 

• kateri koli drug vzrok, ki ni povezan z napako izdelka. 

• Poškodbe, ki jih povzročijo statične (negibne) slike, prikazane za daljše 
časovno obdobje (imenovane tudi izgorevanje slik). 

• Programska oprema - programska oprema tretjih oseb, ki je priložena izdelku ali jo 
je namestil uporabnik. 
stranka. 

• Strojna oprema/oprema/delci/komponente - namestitev kakršne koli 
nedovoljene strojne opreme, dodatne opreme, potrošnih delov ali komponent 
(npr. projektorskih žarnic). 

• Poškodba ali zloraba premaza na površini zaslona zaradi 
neustrezno čiščenje, kot je opisano v navodilih za uporabo izdelka. 

• Stroški odstranitve, namestitve in nastavitve, vključno z montažo na steno 
izdelek. 

 
Kako priti do storitve: 

• Za informacije o prejemanju garancijskega servisa se obrnite na podporo 
strankam ViewSonic® (glejte stran "Storitve za stranke"). Navesti boste morali 
serijsko številko izdelka. 

• Za pridobitev garancijskega servisa boste morali predložiti: (a) izvirnik z datumom 
(b) vaše ime, (c) vaš naslov, (d) opis težave in 
(e) serijsko številko izdelka. 

• Izdelek v originalni embalaži odnesite ali pošljite v originalni embalaži na 
pooblaščeni servisni center ViewSonic® ali ViewSonic®. 

• Za dodatne informacije ali ime najbližjega servisnega centra ViewSonic®, 
se obrnite na družbo ViewSonic®. 

 
Omejitev domnevnih jamstev: 

Ni nobenih izrecnih ali implicitnih jamstev, ki bi presegala opis v tem dokumentu, 
vključno z implicitnim jamstvom o primernosti za prodajo in ustreznosti za določen 
namen. 
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Izključitev odškodnine: 

Odgovornost družbe ViewSonic je omejena na stroške popravila ali zamenjave 
izdelka. ViewSonic® ni odgovoren za: 

• Škoda na drugi lastnini, ki jo povzročijo napake v izdelku, škoda zaradi 
neprijetnosti, izgube uporabe izdelka, izgube časa, izgube dobička, izgube 
poslovne priložnosti, izgube dobrega imena, motenj v poslovnih odnosih ali 
druge poslovne izgube, tudi če ste bili obveščeni o možnosti takšne škode. 

• kakršno koli drugo škodo, naključno, posledično ali kako drugače. 

• kakršne koli terjatve do stranke s strani katere koli druge stranke. 

• Popravilo ali poskus popravila, ki ga je opravila oseba, ki ni pooblaščena s strani 
družbe ViewSonic®. 

 
Učinek državne zakonodaje: 

Ta garancija vam daje določene zakonske pravice, lahko pa imate tudi druge 
pravice, ki se razlikujejo od države do države. Nekatere države ne dovoljujejo 
omejitev implicitnih garancij in/ali ne dovoljujejo izključitve naključne ali 
posledične škode, zato zgornje omejitve in izključitve morda ne veljajo za vas. 

 
Prodaja zunaj ZDA in Kanade: 

Za garancijske informacije in servis za izdelke ViewSonic®, ki se prodajajo zunaj 
ZDA in Kanado, se obrnite na podjetje ViewSonic® ali na lokalnega 

prodajalca ViewSonic®. Garancijski rok za ta izdelek na celinski Kitajski 

(Hongkong, Macao, 

in izključenega Tajvana) veljajo pogoji vzdrževanja. 
Garancijska kartica. 

Za uporabnike v Evropi in Rusiji so vsi podatki o zagotovljeni garanciji na voljo na: 
http://www.viewsonic.com/eu/ v razdelku "Podpora/garancijske informacije". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Prikaz predloge garancijskega roka v UG 

http://www.viewsonic.com/eu/
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Mehika Omejena garancija  
Zaslon ViewSonic® 

 
Kaj zajema garancija: 

ViewSonic® jamči, da so njegovi izdelki v garancijskem obdobju brez napak v 
materialu in izdelavi pri običajni uporabi. Če se izkaže, da ima izdelek v 
garancijskem obdobju napake v materialu ali izdelavi, 
ViewSonic® bo po lastni izbiri izdelek popravil ali zamenjal s podobnim izdelkom. 
Nadomestni izdelek ali deli lahko vključujejo obnovljene ali prenovljene dele ali 
komponente in dodatno opremo. 

 
Kako dolgo velja garancija: 

Za zaslone LCD ViewSonic® velja garancija za vse dele, vključno s svetlobnim 
virom, in za vse delo od datuma prvega nakupa potrošnika, in sicer od 1 do 3 let, 
odvisno od države nakupa. 

 
Koga varuje garancija: 

Ta garancija velja samo za prvega kupca, ki je potrošnik. 

 
Kaj garancija izključuje in česa ne pokriva: 

• Vsak izdelek, na katerem je bila serijska številka poškodovana, spremenjena ali 
odstranjen. 

• Poškodbe, poslabšanje stanja ali nepravilno delovanje, ki so posledica: 

ͫ Nesreča, napačna uporaba, zanemarjanje, požar, voda, strela ali druge 
naravne nesreče, nepooblaščeno spreminjanje izdelka, nepooblaščeni 
poskusi popravila ali neupoštevanje navodil, priloženih izdelku. 

ͫ Vzroki zunaj izdelka, kot so nihanja električne energije ali 
odpoved. 

ͫ Uporaba potrošnega materiala ali delov, ki ne ustrezajo specifikacijam podjetja 
ViewSonic®. 

ͫ Običajna obraba. 

ͫ Kakršen koli drug vzrok, ki ni povezan z napako izdelka. 

• Kakršen koli izdelek, pri katerem se pojavi stanje, splošno znano kot "izgorelost 
slike", ki nastane, če je statična slika na izdelku prikazana dlje časa. 

• Stroški odstranitve, namestitve, zavarovanja in namestitvenih storitev. 
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Kako priti do storitve: 

Za informacije o prejemanju garancijskega servisa se obrnite na podporo 
strankam ViewSonic® (glejte priloženo stran "Podpora strankam"). Zagotoviti 
boste morali serijsko številko izdelka, zato podatke o izdelku za prihodnjo 
uporabo zabeležite na spodnji prostor ob nakupu. Shranite potrdilo o nakupu 
kot dokazilo o nakupu, ki bo podprlo vaš garancijski zahtevek. 

Za vaše zapise 
 

Ime  izdelka:   Številka modela :    

Številka dokumenta:       Serijska številka :    

Datum  nakupa:   Nakup podaljšanega jamstva?  (DA/NE) 

Če je tako, na kateri datum poteče  garancija?     

 
• Za pridobitev garancijskega servisa boste morali predložiti (a) originalno 

datirano 
(b) vaše ime, (c) vaš naslov, (d) opis težave in 

(e) serijsko številko izdelka. 

• izdelek v originalni embalaži odnesite ali pošljite pooblaščenemu prodajalcu. 
Servisni center ViewSonic®. 

• Stroške povratnega prevoza za izdelke v garanciji plača 
ViewSonic®. 

 
Omejitev domnevnih jamstev: 

Ni nobenih izrecnih ali implicitnih jamstev, ki bi presegala opis v tem dokumentu, 
vključno z implicitnim jamstvom o primernosti za prodajo in ustreznosti za določen 
namen. 

 
Izključitev odškodnine: 

Odgovornost družbe ViewSonic® je omejena na stroške popravila ali zamenjave 
izdelka. ViewSonic® ni odgovoren za: 

• Škoda na drugi lastnini, ki jo povzročijo napake v izdelku, škoda zaradi 
neprijetnosti, izgube uporabe izdelka, izgube časa, izgube dobička, izgube 
poslovne priložnosti, izgube dobrega imena, motenj v poslovnih odnosih ali 
druge poslovne izgube, tudi če ste bili obveščeni o možnosti takšne škode. 

• kakršno koli drugo škodo, naključno, posledično ali kako drugače. 

• kakršne koli terjatve do stranke s strani katere koli druge stranke. 

• Popravilo ali poskus popravila, ki ga je opravila oseba, ki ni pooblaščena s strani 
družbe ViewSonic®. 
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Kontaktni podatki za prodajo in pooblaščeni servis (Centro Autorizado de Servicio) v Mehiki: 

Ime in naslov proizvajalca in uvoznikov: 

México, Av. de la Palma #8 Piso 2 Despacho 203, Corporativo Interpalmas, 

Col. San Fernando Huixquilucan, Estado de México 

Tel: (55) 3605-1099 http://www.viewsonic.com/la/soporte/index.htm 

NÚMERO GRATIS DE ASISTENCIA TÉCNICA PARA TODO MÉXICO: 001.866.823.2004 

Hermosillo: 

Distribuciones y Servicios Computacionales SA de 

CV. Calle Juarez 284 local 2 

Col. Bugambilias C.P.: 83140 

Telefon: 01-66-22-14-9005 

E-naslov: disc2@hmo.megared.net.mx 

Villahermosa: 

Compumantenimietnos Garantizados, S.A. de 

C.V. AV. GREGORIO MENDEZ #1504 

COL, FLORIDA C.P. 86040 

Telefon: 01 (993) 3 52 00 47 / 3522074 / 3 52 20 09 

E-naslov: compumantenimientos@prodigy.net.mx 

Puebla, Pue. (Matriz): 

RENTA Y DATOS, S.A. DE C.V. Domicilio: 

29 SUR 721 COL. LA PAZ 

72160 PUEBLA, PUE. 

Tel: 01(52).222.891.55.77 CON 10 LINEAS 

E-naslov: datos@puebla.megared.net.mx 

Veracruz, Ver.: 

CONEXION Y DESARROLLO, S.A DE C.V. Av. 

Amerika # 419 

ENTRE PINZÓN Y ALVARADO 

Fracc. Reforma C.P. 

91919 Tel: 01-22-91-00-

31-67 

E-naslov: gacosta@qplus.com.mx 

Chihuahua: 

Soluciones Globales en Computación 

C. Magisterio # 3321 Col. Magisterial 

Chihuahua, Chih. 

Tel: 4136954 

E-pošta: Cefeo@soluglobales.com 

Cuernavaca: 

Compusupport de Cuernavaca SA de CV 

Francisco Leyva # 178 polkovnik Miguel Hidalgo 

C.P. 62040, Cuernavaca Morelos 

Telefon: 01 777 3180579 / 01 777 3124014 

E-naslov: aquevedo@compusupportcva.com 

Distrito Federal: 

QPLUS, S.A. de C.V. 

Av. Coyoacán 931 

Col. Del Valle 03100, México, 

D.F. Tel: 01(52)55-50-00-27-35 

E-naslov: gacosta@qplus.com.mx 

Guadalajara, Jal.: 

SERVICRECE, S.A. de C.V. 

Av. Niños Héroes # 2281 

Col. Arcos Sur, Sector 

Juárez 44170, Guadalajara, 

Jalisco 

Telefon: 01(52)33-36-15-15-43 

E-naslov: mmiranda@servicrece.com 

Guerrero Acapulco: 

GS Computación (Grupo Sesicomp) 

Progreso #6-A, Colo Centro 

39300 Acapulco, Guerrero 

Telefon: 744-48-32627 

Monterrey: 

Globalne storitve za izdelke 

Mar Caribe # 1987, Esquina con Golfo Pérsico 

Fracc. Bernardo Reyes, CP 64280 

Monterrey N.L. México 

Telefon: 8129-5103 

E-naslov: aydeem@gps1.com.mx 

MERIDA: 

ELECTROSER 

Av Reforma No. 403Gx39 y 41 

Mérida, Yucatán, México 

CP97000 Tel: (52) 999-925-1916 

E-naslov: rrrb@sureste.com 

Oaxaca, Oax.: 

CENTRO DE DISTRIBUCION Y 

SERVICIO, S.A. de C.V. 

Murguía # 708 P.A., Col. Centro, 68000, Oaxaca 

Telefon: 01(52)95-15-15-22-22 

Faks: 01(52)95-15-13-67-00 

E-pošta. gpotai2001@hotmail.com 

Tijuana: 

STD 

Av Ferrocarril Sonora #3780 L-C 

Col 20 de Noviembr 

Tijuana, Mehika 

ZA PODPORO ZDA: 

Korporacija ViewSonic® 

381 Brea Canyon Road, Walnut, Kalifornija. 91789 ZDA 

Telefon: 800-688-6688 

E-naslov: http://www.viewsonic.com 

 

LCD Mehika Garancijski rok Predloga v UG 

http://www.viewsonic.com/la/soporte/index.htm
mailto:disc2@hmo.megared.net.mx
mailto:compumantenimientos@prodigy.net.mx
mailto:datos@puebla.megared.net.mx
mailto:gacosta@qplus.com.mx
mailto:Cefeo@soluglobales.com
mailto:aquevedo@compusupportcva.com
mailto:gacosta@qplus.com.mx
mailto:mmiranda@servicrece.com
mailto:aydeem@gps1.com.mx
mailto:rrrb@sureste.com
mailto:gpotai2001@hotmail.com
http://www.viewsonic.com/
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